


附件 1:GB/T45001‐2020与 ISO45001及征求意见稿对照表 

一、GB/T45001‐2020与 ISO45001:2018翻译文件对照表 
序号  条款号  ISO 翻译文件  发布稿  变化评价 
1  前言  无  增加了前言部分  说 明 了 与

GB/T28001 和

GB/T28002 变化部

分以及与 ISO45001
标准编辑性的修

改，没有要求上的

变化 
2  0.5 标题  本文件内容  本标准内容  没有要求上的变化 
3  3.22 标题  职业健康安全机

会 
职业健康安全机遇  没有要求上的变化 

4  4 标题  组织状况  组织所处的环境  没有要求上的变化 
5  4.1 标题  理解组织和其状

况 
理解组织及其所处的

环境 
没有要求上的变化 

6  5.3 标题  组织岗位、职责

和权限 
组织的角色、职责和权

限 
没有要求上的变化 

7  6.1 标题  应对风险和机会

的措施 
应对风险和机遇的措

施 
没有要求上的变化 

8  6.1.1  需要确定和应对

风险和机会的过

程和措施，其程

度需确信他们按

照策划方式完

成。 

确定和应对其风险和

机遇（见 6.1.2至 6.1.4）
所需的过程和措施。其

文件化程度应足以让

人确信这些过程和措

施可按策划执行。 

没有要求上的变化 

9  6.1.4a)2  应对法律法规和

其他要求； 
满足法律法规要求和

其他要求（见 6.1.3）；
强调了满足法规和

其他要求 
10  7.5.2a)  识别和描述（例

如：标题、日期、

作者或文献编

号）； 

标识和说明（如标题、

日期、作者或文件编

号）； 

没有要求上的变化 

 
 
 



二、GB/T45001‐2020与征求意见稿对照表 

序号  条款号  征求意见稿  发布稿  变化评价 
1  前言  无  发布稿增加了下

述内容： 

本标准做了下列

编辑性修改： 

——在引言0.1中

增加了我国职业健康

安全吸纳公关法律法

规背景情况； 

——在术语3.19

中增加了注2，以解释

说明“危险源”“危害

因素”和“危害来源”

是我国职业健康安全

领域实际存在的与英

文“harzard”同义和

密切相关的三个中文

术语； 

——在术语3.35

的注2中，既列出了英

文原文“near-miss”

“ near-hit” 或

“closs call”，又增

加了中文中与之对应

的习惯用语“未遂事

件”“未遂事故”或

“事故隐患”； 

——按照标准修

订的相关规则要求，增

加了附录NA（资料附性

录 ） 本 标 准 与

GB/T28001-2011 之 间

的对应情况； 

——为便于读者阅读

和使用本标准，增加了

按英文字母顺序排列

的术语索引和按汉语

拼音顺序排列的术语

索引。 

这些是最终版标准

增加的，说明了编

辑性修改的内容，

没有要求上的变化 

2  3.20 风险  条目注3： 通常，

风险以潜在“事

件 ”（ 见 GB/T 

注3：通常，风险以潜

在“事件”（见GB/T 

23694-2013，4.5.1.3）

纠正错误引用，无

要求上的变化 



23694-2013 ，

3.5.1.3）和“后

果 ”（ 见 GB/T 

23694-2013 ，

3.6.1.3），或两

者的组合来描

述其特性。 

条目注 4：   通
常，风险以某事

件（包括情况的

变化）的后果及

其发生的“可能

性 ”（ 见 GB/T 
23694‐2013 ，

3.6.1.1）的组合

来表述。 

和“后果”（见GB/T 

23694-2013 ，

4.6.1.3），或两者的组

合来描述其特性。 

注4：通常，风险以某

事件（包括情况的变

化）的后果及其发生的

“可能性”（见GB/T 

23694-2013，4.6.1.1）

的组合来表述。 

3  3.24、7.5 
标题及内容 

成文信息  文件化信息  没有要求上的变化 

4  附录本标准与

GB/T28001‐2011
之间的对应情况 

    部分对照进行的调

整，没有要求上的

变化 
5  增 加 了

GB/T28001‐2011
与本标准之间的

对应情况 

    没有要求上的变化 

 




